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厳しい暑さが続く　熱中症に十分気をつけて
暑さ あつさ あつい気候や温度のこと heat

気温 きおん 空気の温度のこと temperature

熱中症 ねっちゅうしょう
暑さで体の調子が悪くなる
こと

heat stroke

猛暑日 もうしょび
とても暑い日、特に気温が
35度以上の日

extreme heat day

多く の 場所 で 厳しい 暑さ に なり ました 。
The phrase 'に なり ました' means 'became' or 'turned into'. In this context, it

indicates that '厳しい 暑さ' (severe heat) has occurred in '多く の 場所' (many

places). The structure describes a change that has taken place.

イスラエルとイランの間で攻撃が続く　アメリカはどうするか
攻撃 こうげき 相手に傷をつけること。 attack

政府 せいふ 国のルールを作る人たち。 government

核兵器 かくへいき とても強い爆弾。 nuclear weapons

工場 こうじょう 物を作る場所。 factory

アメリカ の 新聞 による と 、 トランプ 大統領
は イスラエル を 手伝う ため に 特別な 爆弾 を
使っ て この 工場 を 壊す か どう か 考えて
います。

The phrase 'によると' means 'according to', indicating the source of

information. '手伝うために' means 'in order to help', showing purpose. The

structure '使って' is the te-form of '使う' (to use), enabling connection to the

next action, and '壊すかどうか' means 'whether to destroy', indicating a

decision that is uncertain. Finally, '考えています' means 'is thinking', denoting

ongoing contemplation.
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東北新幹線と山形新幹線　きょうも一部の運転をやめた
新幹線 しんかんせん 日本の高速列車のこと。 bullet train

運転 うんてん 列車などを動かすこと。 operation

故障 こしょう 機械が動かなくなること。 breakdown

電気 でんき 電気エネルギーのこと。 electricity

東京 と 仙台 の 間 で 5 時間 以上 新幹線 の
運転 が でき ませ ん でした。

The phrase '運転 が でき ませ ん でした' means 'could not operate'. Here, '運転'

refers to operations, 'でき' indicates capability, and 'ませ ん でした' is a

negative past form, indicating that operating the Shinkansen was not possible

during that time period. The part '5 時間 以上' specifies that this inability lasted

for more than 5 hours.

「涼しさを感じて」佐賀県伊万里市で風鈴市
風鈴 ふうりん 風で音が鳴る鈴。 wind chime

音 おと 音が出ること。 sound

伊万里市 いまりし 佐賀県にある町。 Imari City

焼き物 やきもの 焼いて作った器や飾り。 ceramics

イベント では 焼き物 の 風鈴 を 3000 個
ぐらい 飾っ て い ます 。

The phrase '飾っ て い ます' means 'is displaying or decorating'. It shows a

continuous action of displaying around 3000 pieces of '焼き物の風鈴' (pottery

wind chimes) at the event. The 'ぐらい' means 'approximately', indicating

about 3000 pieces.
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